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transitivizer, possibly <-et> reflexive, phonology: possible ablaut, syntactic analysis: intransitive
verb, attested by Elders Group (6/16/76).

<xíts'et>, MC /'store it away (wedged-in up off ground), put s-th away for winter, stow s-th away'/, see
xits' ~ xets'.

<xíwe>, possibly root or stem //x íwc or x =íwc//, ABFC ['urinate'], possibly root <x> genital, possiblyy y

<=íwe> meaning uncertain unless cord??, syntactic analysis: intransitive verb, attested by BHTTC
(8/25/76), AD (1/15/79), Salish cognate: in part Lushootseed /tiwá§/ urinate (female) in contrast to

. .Lushootseed /s§cx á§ ~ sx á§/ urinate (male) H76:504, 452, Samish dial. of NSt /šcšíwa§/ urinate;w w

penis[?] G86:75, also /'urinate (of a man?)'/, attested by BHTTC (8/25/76), also /'urinate (used for
male or female)'/, attested by AD (1/15/79); found in <xíwechexw.>, //x íwc-c-cx //, /'Urinate.'/,y w

usage: said to a child, for ex., attested by AD (1/15/79).

1<xíxwe>, cts //x (=)í[-C c-]wc//, ABFC ['urinating'], ASM ['used of animals doing it (dogs, horses, fory

ex.)'], (<-R1-> continuative), phonology: vowel-loss, consonant merger, x reduplication as xw in
some roots as in Musqueam (Suttles consonant alternation1984:7.2.1, p.13 of ms. ch.7), syntactic
analysis: intransitive verb, attested by AD (1/15/79).

.<xiwe'áléxeth>, ds //x(=)iwc=§e3 lc3xcè//, ABDF /'wet the bed, (urinate in the bed)'/, lx <=áléxeth'>
bed, phonology: th prob. mistranscribed for th', syntactic analysis: intransitive verb, attested by AD
(1/15/79).

1 .<xíxewe'áléxeth'>, cts //x(=)í[-C c-]wc=§e3 lc3xcè*//, ABDF ['wetting his/her bed'], (<-R1->
continuative), phonology: no x reduplication as xw here, syntactic analysis: intransitive verb,
attested by JL (Fish Camp 7/20/79).

<xiwe'áléxeth>, ABDF /'wet the bed, (urinate in the bed)'/, see xíwe.

<xíxeleqwt>, MC /'searching it, digging through it'/, see xíleqw.

1<xíxeles>, probable stem //x í[=C c=]l(=)cs//, root meaning unknowny

1<sxíxeles>, stvi //s=x í[=C c=]l(=)cs//, EFAM /'insistant, persistant (like a child pressing to go along),y

bull-headed, doesn't mind, does just the opposite, (stubborn, contrary)'/, (<s=> stative), (<=R1=>
continuative or resultative), possibly <=es> in the face, phonology: reduplication, syntactic
analysis: adjective/adjectival verb, attested by IHTTC (8/8/77), Deming (3/15/79--SJ, MC, MV,
LG), Salish cognate: Squamish /§c(s)-ší-ši§us/ stubborn W73:256, K69:92.

1 1<xíxemel ~ xíxemal>, df //C í=x em=cl or x e[=Aí=][-C c-]m=cl//, FSH /'drift-netting, catching fishy y

with one or two canoes drifting downstream with a net in deep water'/, possibly root <xám> shallow
if the net is held shallow, possibly <R1=> diminutive or continuative, possibly <-R1-> continuative,
possibly <í-ablaut> derivational, lx <=el> come, go, get, become, phonology: reduplication, possible
ablaut, possible vowel-reduction, syntactic analysis: intransitive verb, attested by DM (12/4/64 new
transcript, new pp.188-189), Salish cognate: perhaps Squamish /šc3ma§n/ fish with dipnet (itr.) beside

./šc3ma§n-tn/ dip net' W73:184, K69:69 (not Squamish /scyx-á§-m/ use a driftnet' K69:61), perhaps
Lushootseed /šc3bcd/ a fishing net like a basket with a wide opening but narrows to a point so the fish
can't turn around; used in creeks; made from cedar boughs; a bag net H76:457.

<xixemó:ltel>, SOC ['holding a grudge against each other'], see sxemá:l.

blueberry, dwarf blueberry (Vaccinium caespitosum).
<xíxetem>, EFAM ['wishing for someone's food (esp. when in sight)'], see xítem.

<xixets'eláxel>, ABFC ['have something under one arm'], see xits' ~ xets'.

<xixets'eláxem>, ABFC ['put one's hands under one's arms'], see xits' ~ xets'.


